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QUICK GUIDE - istruzioni di collegamento e programma-
zione dell’apparecchiatura per la messa in funzione di un 
impianto tipo.  	Istruzioni complete e dichiarazione 
CE di conformità (624BLD) devono essere scaricate 
dal sito web www.faacgroup.com.

QUICK GUIDE - Anweisungen für den Anschluss und die 
Programmierung des Geräts zur Inbetriebnahme einer 
Standardanlage.  Die vollständige Betriebsanleitung 
und die EG-Konformitätserklärung (624BLD) können 
von der Webseite www.faacgroup.com herunterge-
laden werden.

QUICK GUIDE - equipment connection and programming 
instructions for operating a standard system.  Comple-
te instructions and CE declaration of conformity 
(624BLD) must be downloaded from the website 
www.faacgroup.com.

QUICK GUIDE - instructions pour la connexion et la 
programmation de la platine pour la mise en fonction 
d’une installation type.  Les instructions complètes 
et la Déclaration de conformité CE (624BLD)
doivent être téléchargées sur le site Internet 
www.faacgroup.com.

QUICK GUIDE - instrucciones de conexión y programación 
del equipo para la puesta en funcionamiento de una 
instalación tipo.  Las instrucciones completas y la 
declaración CE de conformidad (624BLD) deben 
descargarse del sitio web www.faacgroup.com.

QUICK GUIDE - instructies voor de aansluiting en pro-
grammering van de apparatuur voor de inbedrijfstelling 
van een standaardinstallatie.  Volledige instructies en 
EG-conformiteitsverklaring (624BLD) moeten van de 
website www.faacgroup.com worden gedownload.
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1.  CONEXIONES ELÉCTRICAS

DL9 Pantalla de indicación / programación

SW1 Pulsador de programación +
SW2 Pulsador de programación -

SW3 Pulsador de programación F

DS1 Selector de frecuencias Loop 1 y Loop 2

F1 Fusible motores y primario trasformador (F 10A)

F2 Fusible baja tensión y accesorios (F 0,8A)

J4 Conector de 5 clavijas para Decoder/Minidec/RP/RP2

J8 Conector para condensador de arranque del motor (no usado para JE275)

Instale en el TRIAC de potencia 
el disipador suministrado.



JE275	 4	 732830 - Rev.B

Tr
ad

uc
ci

ón
 d

el
 m

an
ua

l o
rig

in
al

E
S

P
A

Ñ
O

L

J3 ENTRADA DESCRIPCIÓN/ESTADO

1
2 LOOP 1 Entrada espira 1 - El loop (bucle) conectado a la entrada Loop1 tendrá la función de OPEN (apertura).

3
4 LOOP 2 Entrada espira 2 - El loop (bucle) conectado a la entrada Loop2 tendrá la función de SEGURIDAD/CIERRE; es 

decir, tendrá la función de SEGURIDAD durante la fase de cierre, y al liberarse accionará un CIERRE en la tarjeta.

5 OPEN

Contacto OPEN - NO - Conecte un pulsador u otro 
mecanismo de impulso que, al cerrar un contacto, 
acciona la bajada del bolardo.
(En la tabla de las lógicas presente en las instruc-
ciones completas se especifica el comportamiento 
detallado).

DL1

Contacto cerrado
OPEN activo

Contacto abierto
OPEN no activo

6 CLOSE

Contacto CLOSE - NO - Conecte un pulsador u otro 
mecanismo de impulso que, al cerrar un contacto, 
acciona la subida del bolardo.
(En la tabla de las lógicas presente en las instruc-
ciones completas se especifica el comportamiento 
detallado).

DL2

 Contacto cerrado 
CLOSE activo

Contacto abierto
CLOSE no activo

7 FSW
Contacto FSW - NC - Conecte el presostato y/o 
algún dispositivo que, al abrir un contacto, invierte a 
apertura el movimiento del bolardo.

DL3

Contacto cerrado 
PRESOSTATO non activo
Contacto abierto 
PRESOSTATO activo

8 STOP
Contacto STOP - NC - Conecte un pulsador u otro 
mecanismo de impulso que, al abrir un contacto, 
accioa la parada del automatismo. 

DL4

Contacto cerrado 
STOP no activo
Contacto abierto
STOP activo

9 EMERGENCY

Contacto EMERGENCY - NC - Conecte un pulsador u 
otro mecanismo de impuso que, accionado en emer-
gencia, acciona la bajada del bolardo bloqueando su 
funcionamiento hasta que se restablezca el contacto.

DL5

Contacto cerrado
EMERGENCIA no activa

Contacto abierto 
EMERGENCIA activa

10
11 GND Negativo alimentación accesorios

12
13 +24 V" +24 Positivo alimentación accesorios (carga MÁX. = 500 mA)

14 OUT 1
Zumbador bolardo - Salida open Collector -24 V" MÁX. 100 mA
o1  = 15  (programación avanzada) 

15 OUT 2
Salida activa cuando el bolardo está en estado cerrado. Salida open Collector - 24 V" MÁX 100 mA 
o2  = 03  (programación avanzada). 

16
17 OUT 3

Luces bolardo Salida de relé con contacto libre de tensión 24 V / MÁX 500mA
o3  = 02  (programación avanzada)
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18 OUT 4
Salida reservada para los accesorios con tecnología BUS o como función semáforo (cap. 5)
Salida open Collector +24 V" MÁX. 100 mA
o4  =  00  (programación avanzada)

20
21 LAMP Conexión lámpara intermitente (230 V - MÁX. 60 W) 

22
23 COM-FAN Conexión de electroválvula 230 V (solo J275 - J355)

24 M1 OP Fase motor en apertura

25 COM Común motor (azul o gris)

26 M2 CL Fase motor en cierre

FCA Contacto de final de carrera de apertura - NC DL6
FCA no ocupado

FCA ocupado
Bolardo en posición abierta

FCC Contacto de final de carrera de cierre - NC DL7
FCC no ocupado

FCC ocupado
Bolardo en posición cerrada

DESFONDE DE BAR-
RERA �

Contacto de desfonde del automatismo - NC - NO UTI-
LIZADO. - verifique que el contacto esté puenteado DL8

Contacto de desfonde del automati-
smo cerrado
Contacto de desfonde del automati-
smo abierto

PE TIERRA Conexión de tierra

N NEUTRO
Conexión de alimentación 230 V~ +6% -10% 

L LÍNEA

2.  PROGRAMACIÓN

PROGRAMACIÓN BASE
1.	 Pulse F hasta que aparezca la primera función 

base.  (La sigla de una función se visualiza hasta 
que se mantiene pulsado F).

2.	 Suelte:  Aparece el valor de la función (por defecto u 
otro que se ha programado).

F

F

3.	 Utilice las teclas + o - para modificar el valor.

4.	 Pulse F para confirmar el valor visualizado.  Se pasa 
a la siguiente función.  El valor que se ha modi-
ficado se convierte inmediatamente en efectivo.

Se puede proceder de la misma forma para todas las 
funciones.  La última función (St) permite cerrar la 
programación.

-/R2+/R1

F
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PROGRAMACIÓN AVANZADA
1.	 Presione y mantenga presionado F después tam-

bién +, hasta que aparezca la primera función 
avanzada.  (La sigla de una función se visualiza 
hasta que se mantiene pulsado F).

2.	 Suelte:  Aparece el valor de la función (por defecto u 
otro que se ha programado).

F
+

+/R1

F
+

+/R1

3.	 Utilice las teclas + o - para modificar el valor.

4.	 Pulse F para confirmar el valor visualizado.  Se pasa 
a la siguiente función.  El valor que se ha modi-
ficado se convierte inmediatamente en efectivo.

Se puede proceder de la misma forma para todas las 
funciones.  La última función (St) permite cerrar la 
programación.

-/R2+/R1

F

Se puede SALIR de la programación en cualquier momento:
-- presione y mantenga presionado F luego también - para pasar directamente  a St.

F
+

-/R2

Pantalla Función básica (1. ° nivel) Por defecto

dF

POR DEFECTO:
00	 Condición neutral
01	 NO USAR 
02	 NO USAR
03	 Por defecto FAAC CITY

04	 Por defecto FAAC CITY K
05	 Por defecto J275
06	 Por defecto J355
07	 Por defecto J200

La primera operación que debe efectuarse consiste en cargar y guardar el grupo de valores por defecto 
corregidos para la instalación en cuestión:
1.	 Seleccione el valor dF  adecuado: 05, 06  o 07.
2.	 Presione y mantenga presionado F luego también - para pasar directamente a St. De esta forma 
se abandona la programación y se guarda el nuevo parámetro por defecto.
Sucesivamente, al entrar a la programación para modificar otras funciones, dF  no deberá volver a progra-
marse. De hecho, estará activo el valor por defecto guardado aunque la visualización sea 00.
Cada vez que se modifique dF , los valores predeterminados sobrescribirán las programaciones que se 
hayan efectuado.

* dF  presenta una visualización fija de 00, independientemente del valor cargado.
** 01 es el grupo de valores predeterminados cargados. Se debe cambiar seleccionando el valor más adecuado 
para el bolardo que se va a conectar.  

bu MENÚ ACCESORIOS BUS
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Pantalla Función básica (1. ° nivel) Por defecto

LO

LÓGICAS DE FUNCIONAMIENTO:
A 	 Automática
A1 	 Automática 1
E 	 Semiautomática
P 	 Aparcamiento
PA 	 Aparcamiento automática
Cn 	 Edificio

CA	 Edificio automática
rb	 Automática para bolardo 
C	 Presencia operador
r	 A distancia
Cu	 Personalizado

rb

PA

TIEMPO DE PAUSA
Es el tiempo de espera en cierre automático (habilitado únicamente en las lógicas con tiempo de pausa). 
Regulable de 00  a 59  s, con pasos de 1 s.
Cuando se supera el valor 59, la visualización pasa a indicar minutos y decenas de segundos (separados por 
un punto) con regulación en pasos de 10 s, hasta un máximo de 4.1  minutos.
P. ej.: si el display indica 2.5 , el tiempo es 2 min y 50 s.

30

FO

FUERZA MOTOR EN APERTURA
Regula el empuje del motor durante la fase de apertura.
00 	 Fuerza mínima
50 	 Fuerza máxima 
Si no está presente o no se utiliza la electroválvula de bajada rápida, se recomienda dejar el valor prede-
terminado.

dF  05=50
dF  06=35
dF  07=50

FC

FUERZA MOTOR EN CIERRE
Regula el empuje del motor durante la fase de cierre.
00 	 Fuerza mínima
50 	  Fuerza máxima
Configurar la fuerza en el valor  50

50

L1
LOOP 1
Activando esta función, el loop (bucle) conectado en la entrada Loop 1 tendrá la función de OPEN (apertura).
Y 	 loop 1 activo
no 	 loop1 no activo

no

L2

LOOP 2   Si se activa esta función, el loop (bucle) conectado en la entrada Loop2 tendrá la función de SAFETY 
/ CLOSE, es decir, funcionará como SAFETY (seguridad) durante la fase de cierre y, al liberarse, mandará el 
CLOSE (cierre) a la tarjeta.
Y  	 loop 2 activo
no 	 loop 2 no activo

no

H1

BOOST LOOP 1
Permite aumentar el nivel de sensibilidad en el momento de la detección. Cuando el vehículo se aleja de la 
espira, la sensibilidad regresa al nivel seleccionado. Este sistema permite mantener el contacto de detección 
también en caso de camiones muy altos o durante el paso de un tractor con remolque.
Y 	 Activa
no 	 Inactiva

no

H2
BOOST LOOP 2
Ver función BOOST LOOP1.
Y 	 Activa
no 	 Inactiva

no
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Pantalla Función básica (1. ° nivel) Por defecto

S1
SENSIBILIDAD LOOP 1
Regula la sensibilidad de la espira 
01 	 mínima
10 	 máxima

05

S2
SENSIBILIDAD LOOP 2
Regula la sensibilidad de la espira:
01 	 mínima
10 	 máxima

05

St

ESTADO DEL AUTOMATISMO:
Salida de la programación, memorización de los datos configurados y regreso a la visualización del estado 
del automatismo.

00 	 Cerrado
01 	 Pre-parpadeo apertura
02 	 Apertura
03 	 Abierto
04 	 En pausa
05 	 Pre-parpadeo cierre

06 	 Cierre
07 	 Inmóvil listo para cerrar
08 	 Inmóvil listo para abrir
09 	 Apertura de emergencia
 10 	 Activación del dispositivo de seguridad de 
cierre

LL Si se corta la alimentación a la tarjeta antes de la confirmación, todas las modificaciones 
se perderán.

ESTADOS POSIBLES
00 Cerrado
08 Inmóvil listo para abrir

02 Apertura
09 Apertura de emergencia

03 Abierto
04 Pausa (se prevista)
07 Inmóvil listo para abrir

06 Cierre
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3.  REALIZACIÓN DEL LOOP

CARACTERÍSTICAS DEL CABLE
Sección del cable 1,5 mm2

Tipo Cable unipolar con
doble aislamiento

DISTANCIA mínima entre el LOOP
y objetos METÁLICOS FIJOS 60 cm

y objetos METÁLICOS  MÓVILES 1 m

y la SUPERFICIE DEL SUELO 5 cm

N. ° de envolturas según el PERÍMETRO del LOOP
 perímetro inferior a 3 m 6 envolturas

perímetro de 3 a 4 m 5 envolturas

perímetro de 4 a 6 m 4 envolturas

perímetro de 6 a 12 m 3 envolturas

perímetro de más de 12 m 2 envolturas

LL Para un correcto funcionamiento del loop, los dos 
extremos del cable deben torcerse entre sí por lo 
menos 20 veces por metro desde las envolturas hasta 
el detector.
 Evite realizar uniones en el cable (de ser necesario, 
suelde los conductores y selle la unión con una funda 
termorrestringente).
Mantenga el cable separado y alejado de las líneas de 
alimentación de red.

3.1  CONEXIÓN A LA TARJETA

Loop con función de cierre 
y/o seguridad del paso

3.2  AVISO DE ESTADO DEL LOOP
Cada vez que se alimenta la tarjeta JE275 el loop detector incorporado realiza un autocalibrado de las espiras 
conectadas. 
Una vez efectuada la calibración, los puntos decimales representan los estados de las espiras:

Lámparas
intermitentes:
Calibración

Apagados:
Loop
no ocupado

Encendidos:
Loop ocupado

Loop con función de apertura del paso
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4.  LÓGICA DE FUNCIONAMIENTO

LL En las instrucciones de la tarjeta 624BLD encontrará información más detallada.

LÓGICA Estado del automatismo:
parado

Estado del automatismo:
en movimiento

Estado: 
Activación de la entrada FSW 
(solo en cierre)

A Automática
Un impuso de OPEN abre el bolar-
do y después de la pausa la cierra 
automáticamente.

Un impulso de OPEN durante la 
apertura es ignorado, durante 
la pausa la recarga y en el cierre 
vuelve a abrir.
Un accionamiento de CLOSE 
durante la apertura invierte el 
movimiento a cierre

Recarga la pausa durante la 
pausa, invierte el movimiento 
durante el cierre

A1 Automática 1
Un impuso de OPEN abre el bolar-
do y después de la pausa la cierra 
automáticamente.

Un impulso de OPEN durante la 
apertura es ignorado, durante 
la pausa la recarga y en el cierre 
vuelve a abrir. 

Acciona el cierre durante la pausa; 
pone en lista el cierre durante 
una apertura y, durante el cierre, 
invierte el movimiento de manera 
tal que se cierre tan pronto como 
termina el ciclo.

E Semiautomática Un impulso de OPEN abre el bo-
lardo y con el siguiente lo cierra.

Un impulso de OPEN en apertura 
bloquea y en cierre vuelve a abrir.

Durante el cierre invierte el mo-
vimiento.

P Aparcamiento
Lógica de dos mandos separados: 
impulso OPEN-A abre; impulso 
CLOSE, cierra.

Un impulso de OPEN-A durante el 
cierre abre, un impulso de CLOSE 
en la apertura, cierra cuando esta 
termina.

Durante el cierre bloquea el mo-
vimiento, que reanuda al 
liberarse.

PA Aparcamiento 
automática

Lógica de dos mandos separados: 
impulso OPEN-A abre y tras el 
tiempo de pausa cierra automáti-
camente, impulso CLOSE, cierra.

Un impulso de OPEN-A durante el 
cierre abre, un impulso de CLOSE 
en la apertura, cierra cuando esta 
termina.

Durante el cierre bloquea el mo-
vimiento, que reanuda al 
liberarse.

Cn Edificios
Lógica de dos mandos separados: 
impulso OPEN-A abre; impulso 
CLOSE, cierra.

Un impulso de OPEN-A durante el 
cierre abre, un impulso de CLOSE 
en la apertura, cierra cuando esta 
termina.

Durante el cierre invierte el 
movimiento, y pone en lista el 
cierre tras el tiempo de pausa 
configurado.

CA Edificios 
automática

Lógica de dos mandos separados: 
impulso OPEN-A abre y tras el 
tiempo de pausa cierra automáti-
camente, impulso CLOSE, cierra.

Un impulso de OPEN-A durante el 
cierre abre, un impulso de CLOSE 
en la apertura, cierra cuando esta 
termina.

Durante el cierre invierte el 
movimiento, y pone en lista el 
cierre tras el tiempo de pausa 
configurado.

rb Automática
Un impuso de OPEN abre el bolar-
do y después de la pausa la cierra 
automáticamente.

Un impulso de OPEN durante la 
apertura es ignorado, durante 
la pausa la recarga y en el cierre 
vuelve a abrir.
Un accionamiento de CLOSE 
durante la apertura invierte el 
movimiento a cierre

Recarga la pausa durante la 
pausa, invierte el movimiento 
durante el cierre
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LÓGICA Estado del automatismo:
parado

Estado del automatismo:
en movimiento

Estado: 
Activación de la entrada FSW 
(solo en cierre)

C Presencia operador
Un impuso de OPEN abre el bolar-
do y después de la pausa la cierra 
automáticamente.

Un impulso de OPEN durante la 
apertura es ignorado, durante 
la pausa la recarga y en el cierre 
vuelve a abrir.
Un accionamiento de CLOSE 
durante la apertura invierte el 
movimiento a cierre

Recarga la pausa durante la 
pausa, invierte el movimiento 
durante el cierre

r Remote En función de la lógica seleccio-
nada en la tarjeta 624mps master

En función de la lógica seleccio-
nada en la tarjeta 624mps master

En función de la lógica seleccio-
nada en la tarjeta 624mps master

CU
Custom
(Personalizada por el 
usuario)

En función de la lógica selec-
cionada y de las modificaciones 
aportadas en el 3. ° nivel de 
programación

En función de la lógica selec-
cionada y de las modificaciones 
aportadas en el 3. ° nivel de 
programación

En función de la lógica selec-
cionada y de las modificaciones 
aportadas en el 3. ° nivel de 
programación

Luz 
roja

Luz 
verde

Programación avanzada

LL Para mayor seguridad, se recomienda habilitar el pre-parpadeo de cierre (PF  = CL)

Alimentación

5.  CONEXIÓN DEL SEMÁFORO

En el segundo nivel de programación, configurar los siguientes parámetros, tal y como se muestra en la figura:
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

PEL
N

19
18OUT 4

GND

16
17

15
14

12
13

11
8

9
6

7
4

5
2

3
10

1

OPEN A

STOP

LOOP 1

LOOP 2

LOOP 2

LOOP 1

CLOSE

FSW

EMERGENCY

OUT 1

OUT 2

OUT 3

GND

GND

+24 V

+24 V

OUT 3

25
23

21
26

24
22

20

MOT1

COM

MOT2

COM

COM

LAMP

FAN

J1
N

L
PE

J5

J3

12

J2
J9

M
~

13

1

2

3

7

86

10

9

12

13 11

10

MAX x3
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LADO BOLARDO

Final de carrera BAJO (12)

Final de carrera ALTO (10)

6.  CONEXIÓN J200

BORNE ACCESORIO
1 Fase 1 motor
2 Común motor
3 Fase 2 motor
4 Calentador
5 Calentador
6 Luces de la corona +
7 Luces de la corona -
8 Zumbador +
9 Zumbador -
10 Final de carrera alto
11 Común final de carrera -
12 Final de carrera bajo
13 Común final de carrera -
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

PEL
N

19
18OUT 4

GND

16
17

15
14

12
13

11
8

9
6

7
4

5
2

3
10

1

OPEN A

STOP

LOOP 1

LOOP 2

LOOP 2

LOOP 1

CLOSE

FSW

EMERGENCY

OUT 1

OUT 2

OUT 3

GND

GND

+24 V

+24 V

OUT 3

25
23

21
26

24
22

20

MOT1

COM

MOT2

COM

COM

LAMP

FAN

J1
N

L
PE

12

J2
J9

M
~

13

1

2

3

4

5

7

8

6

10

9

J5

J3

12

13

11

S

MAX x3
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7.  CONEXIÓN J275

Final de carrera ALTO (11)

Final de carrera BAJO (12)

BORNE ACCESORIO
1 Fase 1 motor
2 Común motor
3 Fase 2 motor
4 Electroválvula
5 Electroválvula
6 Luces de la corona/Zumbador +
7 Luces de la corona -
8 Zumbador -
9 Presostato
10 Presostato
11 Final de carrera alto
12 Final de carrera bajo
13 Común final de carrera -

LADO BOLARDO
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1

2

3

4

8

9

10

11

PEL
N

19
18OUT 4

GND

16
17

15
14

12
13

11
8

9
6

7
4

5
2

3
10

1

OPEN A

STOP

LOOP 1

LOOP 2

LOOP 2

LOOP 1

CLOSE

FSW

EMERGENCY

OUT 1

OUT 2

OUT 3

GND

GND

+24 V

+24 V

OUT 3

25
23

21
26

24
22

20

MOT1

COM

MOT2

COM

COM

LAMP

FAN

J1
N

L
PE

12

J2
J9

5

6

7

13

1

2

3

9

8

J5

J3

11

12

10

M
~

M
~

C1/C2
20µF 
400V

S

MAX x1
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8.  CONEXIÓN J355 M30

Final de carrera ALTO (10)

Final de carrera BAJO (11)

BORNE ACCESORIO
1 Fase 1 motor 1-2
2 Común motor 1-2
3 Fase 2 motor 1-2
4 Electroválvula EFO ( 15)
5 Electroválvula EFO ( 15)
6 Calentador (230V ~)
7 Calentador (230V ~)
8 Luces de la corona -
9 Luces de la corona +

10 Final de carrera alto
Presostato EFO

11 Final de carrera bajo

12 Común final de carrera -
Comun presostato

13 No utilizado

Calentador 
(accesorio opcional)

LADO BOLARDO
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1

2

3

4

5

6
7

8

9
10

11

2 4 6 14 A2 

1 3 5 13 A1 

PE

COM APCL

L N

1
9

1
8OUT 4

GND

1
6

1
7

1
5

1
4

1
2

1
3

1
1

8
9

6
7

4
5

2
3

10
1

OPEN A

STOP

LOOP 1

LOOP 2

LOOP 2

LOOP 1

CLOSE

FSW

EMERGENCY

OUT 1

OUT 2

OUT 3

GND

GND

+24 V

+24 V

OUT 3

25
23

21
26

24
22

20

MOT1

COM

MOT2

COM

COM

LAMP

FAN

J1

N
L

PE

A1

A1

12

J2

J9

J5

J3

11

12

10

S

S

4 mm2

1,5 mm2

MAX x1
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Interruptor a distancia Motor

LADO BOLARDO
9.  CONEXIÓN J355 M50

Final de carrera ALTO (10)

Final de carrera BAJO (11)

BORNE ACCESORIO
1 Fase Electroválvula de bajada
2 Común

3 Fase motor en cierre
Condensador

4 Electroválvula EFO ( 15)
5 Electroválvula EFO ( 15)
6 Calentador (230V ~)
7 Calentador (230V ~)
8 Luces de la corona -
9 Luces de la corona +

10 Final de carrera alto
Presostato EFO

11 Final de carrera bajo

12 Común final de carrera -
Comun presostato

Calentador 
(accesorio opcional)
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4

5

4

5SS

4

5S

9
10

EMERGENCY
GND

R1

R1

4

5S

9
10

EMERGENCY
GND

R1

R1
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Conexión EFO NO

Conexión EFO NO

Conexión EFO NC (solo activación voluntaria)

Conexión EFO NC (solo activación voluntaria)

10.  CONEXIÓN EFO

10.1  J355 M30

10.2  J355 M50
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